
ONISHI 募金 会計報告 

2024 年パキスタンのスパンティーク峰で遭難死亡した故大西浩氏(当時長山協副会長)につい

て、皆様には募金の趣意にご賛同いただき誠に有難うございました。たくさんの募金が集まり

総額は 956,118 円になりました。募金の趣意に従い、ご浄財は現場で遺体の搬送等に協力して

いただいたホーパル村の住民の生活環境の改善に資することとしました。ホーパル村からの要

望は別紙の通りです。「水プロジェクト」には 14,120 ドルが必要とのことですが、お預かりし

た募金から 6,200 ドル＋30,000 円(現地でパキスタンルピーに換金)を寄付しましたので、プロ

ジェクト費用のおよそ半分を賄えるものと思います。以上ご報告申し上げます。 

                           大西浩さんお別れの会実行委員会 

                           長野県山岳協会 

 

 

 

 

 

＜ONISHI募金 会計報告＞

項　目 収入 支出 備　考

募金総額 956,118

ドルに換金して寄付 903,546 換金ﾚｰﾄ 145.68円×＄6,200＋手数料330円

日本円で寄付 30,000 パキスタンにてパキスタンルピーに換金

モニュメント制作費用 22,572 ホーパルの登山口に設置

956,118 956,118 残金0円

ホーパルに設置したモニュメント 



 

 

Hopper  

Nagar valley  

Gilgit Baltistan 

Date; 23/05/2025 

 

Subject: Request letter for support and collaboration of water project 

Dear Mr. Nakajima  

I hope this letter finds you in good health and high spirits. I am writing to formally 

request your support and collaboration on an important water project that we are 

planning to undertake, with a total estimated budget of $ 14,120.00. It’s the total 

estimate of the project, we are grateful for your unconditional support as much as 

you can and the remaining budget will be donated by the people of their own 

area. The objective of this project is to address the pressing issue of water scarcity 

in Hopper Nagar valley, by implementing sustainable solutions for water 

harvesting, purification, and distribution. Given your expertise and longstanding 

commitment to community development and infrastructure enhancement, we 

believe your involvement would be instrumental in the success of this initiative. 

We are seeking your assistance in one or more of the following areas: - Financial 

support toward the project budget - Technical expertise and project planning 

input - Provision of resources or equipment - Strategic partnership or 

endorsement We would be honored to schedule a meeting or call at your 

convenience to discuss this proposal further and explore potential avenues for 

collaboration. Thank you for considering this request. We greatly value your time 

and hope to work together to bring lasting impact through this essential project. 

Warm regards 

 

 



（翻訳内容） 

「水プロジェクト」へのご支援とご協力のお願い 

皆様のご健康とご多幸をお祈り申し上げます。この度は、私たちが計画している重要な水プロ

ジェクトへのご支援とご協力を正式にお願いするにあたり、総額 14,120ドルと見積もっている

予算について、正式にご支援とご協力をお願いする手紙を差し上げました。これはプロジェク

トの総予算であり、皆様には可能な限りのご支援を賜りますようお願い申し上げます。残りの

予算は、地域住民の皆様からの寄付となります。このプロジェクトの目的は、持続可能な集

水、浄化、配水のためのソリューションを実装することにより、ホーパーナガル渓谷における

水不足という喫緊の課題に対処することです。皆様の専門知識と、地域開発およびインフラ整

備への長年のご尽力に鑑み、皆様のご協力は、この取り組みの成功に大きく貢献するものと確

信しております。以下の 1つ以上の分野において、皆様のご支援をお願いいたします。 - プロ

ジェクト予算への資金援助 - 技術的専門知識およびプロジェクト計画への貢献 - リソースまたは

機器の提供 - 戦略的パートナーシップまたは承認 ご都合の良い日時で、会議または電話会議を

設定させていただき、この提案についてさらに詳しくご説明し、協力の可能性を探らせていた

だければ幸いです。このご依頼をご検討いただきありがとうございます。皆様のお時間を大変

貴重と捉え、この重要なプロジェクトを通じて永続的な成果を生み出せるよう、共に尽力して

まいります。 

敬具 

 


